Acts 20:28
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 is the second person plural present active imperative from the verb PROSECHW, which means “to be concerned about, care for, take care, be on one’s guard.”


The present tense is a tendential and futuristic present for an action not taking place at present, but needs to take place in the future.


The active voice indicates the leaders of the church need to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the dative of direct object and advantage from the second person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “for yourselves.”  With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the dative of direct object and advantage from the neuter singular adjective PAS plus the article and noun POIMNION, meaning “for all the flock and referring to the Christian community Acts 20:28f; 1 Pet 5:3; Lk 12:32.”

“Be on guard for yourselves and for all the flock,”
 is the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “among which” (the neuter singular referring back to the neuter singular noun POIMNION = flock).  This is followed by the double accusative of the person (direct object) from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the leaders of the flock.  Then we have the nominative subject from the neuter singular article and noun PNEUMA plus the article and adjective HAGIOS, meaning “the Spirit, the Holy One” or “the Holy Spirit.”  This is followed by the third person singular aorist middle indicative from the verb TITHĒMI, which means “in the middle voice with a double accusative to make someone something Acts 20:28; 1 Cor 12:28; 1 Thes 5:9.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the entire past action as a fact but emphasizes its conclusion.  This is translated in English with the auxiliary verb “has.”


The middle voice indicates that the Holy Spirit is personally responsible for and intimately involved in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the second half of the double accusative (this is the accusative of the thing; ‘you’ was the accusative of persons) from the masculine plural noun EPISKOPOS, meaning “guardians, supervisors, one who watches over = overseers; 1 Pet 2:25; Phil 1:1; 1 Tim 3:2; Tit 1:7.”

“among which the Holy Spirit has made you guardians,”

 is the present active infinitive from the verb POIMAINW, which means “to shepherd.”


The present tense is durative present for an action that began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that the guardians of the flock, the leaders of the church produce the action of shepherding the flock.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun EKKLĒSIA, meaning “the church.”  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”

“to shepherd the church of God,”

 is the accusative direct object from the feminine singular relative HOS, meaning “which” and referring back to the feminine singular noun EKKLĒSIA =church.  Then we have the third person singular aorist middle indicative from the verb PERIPOIEW, which means “to gain possession of something: acquire, obtain, gain for oneself Acts 20:28; 1 Tim 3:13.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The middle voice emphasizes the personal responsibility of Jesus Christ in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition DIA plus the ablative of means from the neuter singular article and noun HAIMA, meaning “by means of or through or with the blood.”  Finally, we have the ablative of means from the neuter singular article and adjective IDIOS, meaning “one’s own.”  The article and adjective modifies the previous noun ‘blood’.  Thus the final phrase says, “with His own blood.”

“which He purchased with His own blood.”

Acts 20:28 corrected translation
“Be on guard for yourselves and for all the flock, among which the Holy Spirit has made you guardians, to shepherd the church of God, which He purchased with His own blood.”
Explanation:
1.  “Be on guard for yourselves and for all the flock,”

a.  Paul continues with a direct command to the leaders of the Ephesian church, which extends to all leaders of every Christian church.  This command can certain apply to individual believers to guard themselves from false doctrine, but the emphasis here is on the leaders of the church.


b.  Pastors and deacons are to constantly be on guard with to their own souls and those of the flock.  The flock refers to the sheep or believers in the congregation of a local church.

c.  Leaders have the personal responsibility of guarding against themselves believing false doctrine and against the members of the congregation believing false doctrine.


d.  The way in which we guard ourselves is to keep on learning the word of God, both learning new things and reviewing old things, so that we are not blindsided by false doctrine when it comes.


e.  The way in which we guard others in the congregation is by teaching truth, so that error can be recognized when it comes, and then confronting those in the congregation who declare or try to teach false doctrine.


f.  That the leaders of the church have this responsible to guard the flock of God from false doctrine is seen in the three commands Jesus gave to Peter in Jn 21:15-17, ‘Tend My lambs’, ‘Shepherd My sheep,’ and ‘Tend My sheep’.  “In Jn 21:15, 17 Jesus used the verb to pasture or to feed, which refers especially to teaching, this being the chief feature of the task.”


g.  Paul explains the necessity for this command in the next verse, Acts 20:29-30, “I know that after my departure savage wolves will come in to you, not sparing the flock; and from you yourselves men will arise, speaking perversions, to draw away the disciples after them.”  This prophesy was fulfilled just before the end of his life according to 2 Tim 1:15, “You are aware of this, that all those who are in Asia have rejected (and repudiated) me, among whom are Phygelus and Hermogenes.”


h.  Peter taught this same principle to these same leaders in:



(1)  1 Pet 5:1-3, “Therefore, I, the fellow-elder and witness of the sufferings of Christ, and sharer in the about to be revealed glory, encourage the elders among you, shepherd the flock of God among you, caring for [them] not by compulsion but willingly according to the will of God, nor greedily but freely, nor because you rule over your portions, but become examples to the flock.”



(2)  2 Pet 3:17-18a, “But you, beloved, since you know this in advance, be on your guard, in order that you do not lose your own strength by being carried away by the deception of unprincipled men, but continue to grow in the sphere of grace and knowledge of our Lord and Savior Jesus Christ.”


i.  We are told by Paul what to guard in:



(1)  1 Tim 5:21, “I solemnly charge you before God and Christ Jesus and the elect angels, that you guard and observe these principles without prejudice, doing nothing in a spirit of partiality.”



(2)  1 Tim 6:20-21, “O Timothy, guard and protect the deposit [of doctrine entrusted to you], by avoiding pointless empty-talk and opposition against falsely-called ‘knowledge’ [Gnosticism], on the basis of which [false-knowledge] certain ones [false-teachers] who claim to be experts have deviated with regard to doctrine.”



(3)  2 Tim 1:13-14, “Hold on to the standard of correct doctrines, which [doctrines] you have heard from me in the sphere of faith and virtue-love, which [is] in Christ Jesus.  Guard [protect and follow] that excellent deposit [Bible doctrine] through the Holy Spirit, who dwells in us.”



(4)  2 Tim 4:7, “I have fought the good fight; I have completed the mission; I have guarded and observed the doctrine.”


j.  We are told by Paul what guards us in Phil 3:1b, “On the one hand, to write the same things to you [is] not troublesome for me, on the other hand [it is] a safeguard for you.”


k.  We are told by Jude what we can use to guard ourselves in Jude 21a, “guard yourselves by means of virtue-love for God.”


l.  Therefore, we guard ourselves by the word of God in our own souls and our love for God.  We guard the flock of God by the application of word of God in our own souls to the false doctrine of others.


m.  Guarding the flock of God requires constant vigilance and alertness.  False doctrine slowly worms its way into a congregation.  It creeps in slowly with the creeps who bring it.


n.  It is also important to note that “all” the flock must be guarded.  Not just new believers who don’t know any better.  The ‘old’ tried-and-true, mature believer can sometimes forget a true doctrine, agree with some false doctrine, and cause enormous problems in the church.  The way in which the entire flock is guarded is by constantly teaching correct doctrine, repeating as often as necessary, and demanding that those who proclaim false doctrine leave the church.
2.  “among which the Holy Spirit has made you guardians,”

a.  In this clause Paul indicates who is responsible for making the leaders of the church ‘leaders’.  The Holy Spirit is responsible for making a guardian of the flock a guardian. 


b.  Pastors don’t make themselves pastors and deacons don’t make themselves deacons.  God the Holy Spirit does so, when He gives the spiritual gift of pastor-teacher or administration to a man at salvation.


c.  But the real implication here is that the Holy Spirit has made these men guardians of the flock of God for a reason, and that reason is to guard the flock of God.  Guardians are responsible to guard.  Pastors are responsible to pastor.  Deacons are responsible to administer.


d.  The Holy Spirit decides who He wants as the leaders of a local church and he will make it obvious to the majority of the congregation who those leaders are and/or should be.  There will always be a minority of people in the church who don’t agree with what God wants.


e.  Since God has made the leaders of a church the leaders, then rebellion against or rejection of those leaders is really rejection of God.  This principle is taught in 1 Sam 8:7, “The Lord said to Samuel, ‘Listen to the voice of the people in regard to all that they say to you, for they have not rejected you, but they have rejected Me from being king over them.’”


f.  The leader of the church is not responsible to the congregation, but to God, to the One who made them a leader of the church in the first place.


g.  Notice that in verse 17 Luke calls these men PRESBUTEROS or “elders” and in our verse Paul calls the same men EPISKOPOS, meaning “guardians.”  This indicates that the two titles refer to the same thing—the leaders of the church.  “Various terms that seem to be practically synonymous.”
  “Paul commissioned Titus to appoint elders in every city in Crete, and then described them immediately as bishops (Tit 1:5–7).”
 

3.  “to shepherd the church of God,”

a.  The purpose God had in making the leaders of a church the leaders is now stated.  God made the leaders what they are in order to shepherd the church of God.


b.  Notice that the church belongs to God (possessive genitive of THEOS).  It is not the pastor’s congregation, but God’s congregation under his care and supervision.  The word “God” here refers to the Lord Jesus Christ.  It is clearly His church, Mt 16:18, “I will build My church.”


c.  The verb to shepherd has several implications.



(1)  The shepherd is responsible for providing food and water for the sheep.  This is analogous to teaching the congregation the word of God.  And you don’t serve spoiled food (false doctrine).



(2)  The shepherd is responsible for protecting the sheep from harm.  This is analogous to removing false teachers from the congregation.



(3)  The shepherd is responsible for leading the sheep.  This is analogous to living the spiritual life as an example to the flock.



(4)  The shepherd is responsible for loving the sheep.  This is the demonstration by example of God’s love for them.

4.  “which He purchased with His own blood.”

a.  This clause indicates why God owns the flock.  The Lord Jesus Christ paid for the flock, and He paid with His own spiritual death, Jn 10:15b, “and I lay down My life for the sheep.”


b.  The purchase price for those who would believe in Christ throughout human history is the spiritual death of Jesus Christ on the Cross.


c.  The purchase price was paid to the ruler of this world—Satan.  Satan owned the entire human race under spiritual death.  Jesus Christ paid the price of redeeming all those who desired to be redeemed through faith in Him.

d.  This principle is taught in many places in Scripture.



(1)  Eph 1:7, “by the agency of whom [the Beloved] we have redemption through His blood [spiritual death], the forgiveness of sins, on the basis of the riches of His grace,”



(2)  Tit 2:14, “who gave Himself as a substitute for us, in order that He might redeem us from all lawlessness and purify for Himself a special people, enthusiastic adherents of intrinsic good works.”



(3)  1 Pet 1:18-19, “knowing that not with perishable things, like silver or gold, you have been redeemed from your worthless manner of life handed down from your forefathers, but with the precious blood of Christ as from an unblemished and spotless lamb,”



(4)  Rev 5:9, “And then they sang a new song, saying, ‘You are worthy to take the book and to open its seals, because you were sacrificed and purchased [people] for God by means of your blood [spiritual death] from every tribe and language and people and nation.”



(5)  Rom 5:9, “Much more therefore, having now been justified by His blood [spiritual death on the cross], we shall be delivered by the agency of Him from the [last] judgment.”


e.  The blood of Christ is His spiritual death on the Cross, that is, being judged for our sins after God the Father imputed them to Him on the Cross for judgment.  That judgment of our personal sins in Jesus for the final three hours on the Cross was the price God had to pay to purchase mankind from slavery to sin; that is, so that man’s sinfulness would not be an issue against him in his judgment the human race.

f.  Since Jesus paid the highest possible price for His flock, that flock is of infinite value to Him.  Therefore, when He tells someone to guard His flock, for which He paid such a high price, they better guard that flock with all possible diligence.
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